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TITULO XV 
peor, de aquella natura, que lo que parece de suso que 
vende, faziendo creer al comprador, que tal cosa es lo 
que esta de yuso, como lo que parece de suso. Otros' 
deziraos, que engaño fazen los que venden el vino, o 
el olio, o cera, o miel, o las otras cosas semejantes, 
quando mezclan (2) en aquella cosa que venden, alguna 
otra que valia menos, faziendo creyente (5) a los que las 
compran, que es puro, limpio, e bueno (a). E aun fa
zen engaño los orebzes lapidarios, que venden las sor
tijas que son de latón, o de plata, doradas, diziendo 
que son de oro (4) : e otrosí venden los dobletes de 
cristal, e las piedras contrahechas de vidrio , por pie
dras preciosas (5) (b). 

(a) Art. 438 dul Código penal de ISíS . 
(b) Artículos 438 y UO del Código. 

LEX VIU.—Mercator in fa iie sacci meliorem mercem ostendens, 
quasi tolas sit plenus tali, cimi sit pejor inferius : aut vinum, oleum, 
aut mel, vel alia tanquam pura cum aliis deterioribus juncta ilistra-
henilo : seu annulum deauratum pro puro auro, aut cryslallum vel 
vitrum pro lapide pretioso veiulens, est dolosus, et tenctur liae ac-
tione. Hoc dicit. 

(1) Para fazer muestra. Concordat cum 1. saccularii, in princ. 
secundum ultimam e.xposilionem Glossa; ilii, D. de ealraordin. c r i -
min. 

(2) Mezclan. Concordat cum 1. õ. §. I. ibi : vel si corrtiperil, D. 
de crimine stellion. et facit diet. 1. secculurii, in princ. 

(3) Faciendo creyendo. Si tamen fruinentum corruptum miscerc-
lur cum incorrupto, et ita vendereiur, ciim sit apparens, non esset 
illicitum, 1. 1. et ibi Joan, de Plat. C. de conduct, in publ. horre, lib. 
10. et adde qua? dixi in I. i . tit. 7. supra ead. Partit. 

{4) Que son de oro. Adde I. proximam , in princ. supra cod. et 
diet. I. 3. D. de crimine stellion. 

(5) Por piedras preciosas. Et mirandum est de caícitate islorum, 
qui magno prélio eniunt istos lapides, cüm ita fallantur, et falli pos
sum ; et dicit Isidorus 16. lib. Etymologiarum, cap. i i . ad fin. quòd j 
in quihusdam gemmarum generibus veras à falsis discernere magna 
diflicultas est, quippe cüm inventum sit, ex vero genere alterius in 
alia transducere , ul sardonites qua; ternis glutinantur gemmis , ita 
ut deprehendi non possint; fingunt em'm cas ex diverso genere ni-
gro, candido minioque colore; nam et pro lapide pretiosissimo sma-
ragdo, quidam vitrum arte inficiunt, etfallit óculos subdolè quajdam 
falsa viridilas, quoadusque non est qui probet simulalum, et arguat 
sic, et alia alio atque alio modo, ñeque enim est sine fraude ulla vita 
mortalium: bsec Isidorus. 

L E Y IX.—Del engaño que fazen los baratadores, mostrando que 
han algo, e non lo han. 

Baratadores, o engañadores ay algunos ornes, de ma
nera, que quieren fazer muestra a los ornes, que han 
algo ; e toman sacos, o bolsas (1) , o arcas cerradas, e 
llenas de arena, o de piedra, o de otra cosa semejante, 
e ponen de suso, para fazer muestra, dineros de oro, 
o de plata, o de otra moneda; e encomiendanlos, o 
danlos en guarda en la Sacristania de alguna Iglesia, o 
en casa de algún orne bueno, faziendoles entender, que 
es tesoro aquello que les dan en condesijo (a); e con 
este engaño toman dineros prestados, e sacan otras ma
las baratas, e fazen manlieues , faziendo creer a los 
ornes, que faran pago, de aquello que dieron assi a 
guardar : e aun quando non pueden engañar a los ornes 
en esta manera, van a aquellos a quien dieron a guar
dar les sacos, o las bolsas sobredichas, e demandan-
gelas; e quando las reciben dellos, abrenlas, e que-
xanse dellos, diziendo que la maldad, e el engaño, que 

I . LEY X. im 
ellos fazen, que lo fizieron aquellos a quien lo dieron 
en guarda, e afrentanlos por ello, e demandanles que 
gelo pechen, (b). 

(a) Depósito. 
(b) Aunque no es muy IVeciumle encontrar depositarios tan 

sencillos como los del caso de osla ley, deberíín tenerse pré
senles para su observancia los artículos 438, 439 y 448 del Có-

' digo penal. 

L E X I X — Baratai ii, ct dolosi dicunlur, et tenenlur actionc de do
lo , qui bursas aut arcas chusas dopoimnt, aut pignoran! quasi plena; 

i sint pecunia, auro vel argento, seu rebus pretiosis, quamvis simulen 
I se deposuisse qua; dicunt, et conquerantur velul decepli de deposi-
' tariis pra'dictarum rerum. Hoc dicit. 
! (1) .Sacos, o bolsas. Notnbilis expositio el exemplum juxta, 1. sac-
: culañi, in princ. I). de extraordin. crimin. 

j L E Y X.— De los engaños que fazen los ornes en los juegos, me-
I tiendo y dados falsos; o que bueluen pelea a sabiendas en las fe

rias, o en los mercados, por furtar algo. 

Juegos engañosos fazen a las vegadas ornes y ha, con 
que engañan a los moços, c a los ornes necios de las 
Aldeas; assi como quando juegan a la correhuela ( i ) 
con ellos, o con dados falsos, o en otra manera seme
jante destas, e fazen a los oincs engaño (h). E otros y 
ha, que traen serpientes (2), o. echanlas a so ora ante 
las gentes en los mercados, o en las lorias, e fazen es
pantar con ellas las mugeres, e los ornes, de manera 
que les fazen desamparar sus mercadurias ; c traen sus 
ladrones consigo, que entre tanto que están catando los 
ornes aquellas serpientes, que f'urten las sus cosas(b). 
Otrosí otros y ha, que a sabiendas l'azen semejanças, 
que pelean, e sacan cuchillos unos contra otros ; e ar-
rebantanse los ornes, e las mugeres, de manera, que 
les fazen desamparar sus mercadurias ; c los compa
ñeros que andan con ellos, que son de su labia, sabi-
dores de aquel engaño, furtan, e roban muchas cosas, 
a los ornes que se aciertan en aquel lugar (c). te aun y 
ha otros que toman el pan caliente reciente, e metenlo 
lodo entero en el mas bermejo vinagre que fallan, e de 
si ponenlo a secar; e quando es bien seco , van a las 
Aldeas, e fazen muestra a los ornes, que son Religiosos, 
e Santos, e meten de aquel pan en el agua ante los ne
cios, e tornase de la bermejura del vinagre bermeja, e 
fazen creer con este engaño a los ornes, que el aguase 
torna vino con la virtud dellos : e embeuecenlos de ma
nera, que les dan muchas cosas, e a las vegadas fianse 
en ellos, cuydando que son Santos, e buenos, e Ile-
uanlos a sus casas ; e furtanles todo quanto les pueden 
furtar (d). 

(a) Número 4 del art. 441 del Código penal de 1818. 
(IJ) Este es hurto con la circunstancia agravante do emplear 

astucia, fraudo ó disfraz. Núm. 7 del art. 10 del Código. 
(c) En tal caso se comeU hurto con la circunstancia agravante 

de ejecutar un delito como medio de perpetrar otro. Núm. H 
del art. i0 del Código penal. 

(d) Repetimos Ja nota i . " ; pero véase también el art. 439 del 
Código. 

L E X X.— Dolus eliam commitlitur in ludís, decipiendo cum ta-
xillis falsis aliis. Item qui serpentes projiciunt in mercalis, ul homi
nes ab eis fugiam, et derelinquant mercês , ut latrones consocii eo-
rum eas furentur. Item qui fingunt rixas et evaginanl gládios , ut 
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• stantés inéauti flant, et rapiant aut furentur per cônscios fraudis res 
eorura. Item qui panem caliUum immerguiit in acelo , et exsiccant 
postea, et coram idíotis in aquani immittuut, vi rubicunda íiat, et 
dicunt converti aquam in vinum, simulantes sanctitatem, ut liospilla 
inceniant, el locum furamli, credenteseos s á n e l o s viros. Hoc dicit. 

(1) Juegan a la correhuela. Istos dicit Glossa referendo Azon. jo-
culatoresj in 1. mccularU, in princ. D. de extraordin. crimin. et sunt 
elegantia exempla. 

(2) Serpientes. Concordat cum 1. fin. D. de extraordin. crimin. 

L E Y XI.—De otros e n g a ñ o s que fa/.en los ornes entre s i , e los per-
soneros, e los abogados. 

Efiageniír queriendo vn orne a otro cosa suya, si otro 
alguiio querietidolè estoruar, le mueue pleyto (1) mali
ciosamente sobro ella, por le embargar que la non pueda 
vender, faze engaño, e maldad, en embargar al otro ma
liciosamente, que non faga de lo suyo lo que quisiere. 
Otrosí dezimos que faze engaño, el que embarga al otro, 
qüe non aya la cosa que c o n derecho puede aucr. E 
esto seria (2), como si vn orne mouiesse pleylo a otro 

sobre alguna cosa en que ouiessederecho, e que deuia 
ser suya, e viniesse otro tercero maliciosamente, d i -
Metido que la demandasse a e l , ca el la tenia; porque 
entretanto qüé ellos pleyteassen sobre aquella cosa, que 
la ganasse efotro, que la tenia, por tiempo, a quien la 
començara a demandar primeramente (a). E en otra ma
nera (3) fazen engaño, e maldad, los ornes en los pley-
tos; e esto seria, como si algún orne ouiesse fecho al
gún yerro, de que se temiesse que lo acusarían, e'fa-
blasse con alguno engañosamente, que lo acusasse so-
bi-e e l , de manera, que desque lo ouiesse acusado, 
aduxesse tales testigos, que non se prouasse el yerro, 
e que Ib diessen por quilo de la acusación; porque 
ouiesse razón para defenderse , por tal engaño como 
este, si otro lo quisiesse acusar después sobre aquel 
yé t to , dtziendo contra el , que non le deuia responder, 
jjòrqué ya fuera acusado sobre aquel yerro mesmo, e 
qufe iion gelo pudieran prouar, efueradadopor quito (b). 
Otrosi faze el abogado (4) engaño muy grande, o el 
pçfsonero, o el mandadero de otro, que en el pleyto 
qüé es començado, anda engañosamente ayudando a 
los ftdueifsarios, e destoruando la parte a que deuia 
ayudar; e en tal engaño como este es buelta falsedad, 
que ha en si ramo de trayeion (c). 

(ii) Art. 443 del Código penal. 
(b) lín tul caso la sentencia seria nula y no produciría excep

ción do cosa juzgada. 
(c) Este delito se Wym prevaricación, y se halla explicado en 

el art. 286 del Código, conforme al cual debe penarse. 

LEX XI — Comniittit dolum qui movei litem alienare volenti, ut 
impediat eum alienare. Itera qui se oblulit Mil contra alium super 
re pclita, animo impedieiidi agentem, «t praescripiionem compleai 
reus. Item criminosus falsum aecusatorem subjiciens, qui testes cri
me» non probantes a d d ü f i t , utahsolvereiur de crimifte, e i exceplio-
m m re! judicatÍB sic contra verum aecusatorem proponeret. Item 
committit dolum , et insinml falsitatem cum proditione, qui iir lite 
colludii oum adversario iilius eujus parlibus favet. Hoc dicit. 

(i) Mueue pleylo. Sumpta esl ex \ .reiquatn, b.dedoto, etest 
puleher et nolabilis casus ille, secundum Alberic. el Baldum ibi, 
«oiili-a impedientes alieualioiíem, faciendo rem litigiosam in fraudem. 

Jfet» ttHtt. .Concordat cum I. penult. I), eod. et illam legem 
. dtctt slngalarem , e l mirabilent [tálelos contra eos quise oppomtnt 
proecseibus perperam, et adde I. arbitrio, §. dolo, D. eod. 

PARTIDA. 
(3) En otra manera. Concordat cum 1. i . et I. prcevaricattonis, D. 

depravaricat. notat Gloss. 1. si cui, §. iisdem, D. de accusal, et adde 
1. 20. lit. 22. Pari. 3. 

(1) Et abogado. Addc diet. 1. prcevaricalionis, et 1. I . D. deprte-
varicat. et 1. Tin. til. 5. Parlit. 3. et qus ibi dixi. 

L E Y XII.— Que pena merecen los que fazen los engaños. 

Porque los engaños , de que fablamos en las leyes 
deste titulo, no son yguales, nin los ornes que los fa
zen, o los que los reciben, non son de vna manera, 
porende non podemos poner pena cierta en los escar
mientos, que deuen recebir los que los fazen. E por
ende mandamos, que todo Jurlgador que ouiere a dar 
sentencia de pena (1) de escarmiento, sobre qualquier 
de los engaños sobredichos en las leyes deste ti tulo, o 

5 de otros semejantes destos, que sea apercebido en ca-
; tar qual orne es el que fizo el engaño, e el que lo reci-
; bio ; e otrosi, qual es el engaño, e en que tiempo fue 

fecho; e todas estas cosas caladas, deue poner pena 
i de escarmiento, o de pecho para la Camara del Rey, al 
i engañador, qual entendiere que la meresce, según su 

aluedrio (a) (2). 
(a) E l juez debe atenerse hoy á lo dispuesto en el Código pe

nal, como hemos ido observando en las notas á las leyes pre
cedentes , sin otra latitud que la determinada por el mismo, á 
lin de imponer las penas entre los grados mínimo y máximo, coni
forme á las circunstancias de los delitos ó faltas, y según las re
glas que el mismo Código establece. 

L E X XII.—In actione de dolo, poena criminalis est arbitraria prop-
i ter diversitatem fraudem, et deceptionum ; informare lamen judex 

debet arbilrium suum ex qualitate decipientis et decepti, et ex re et 
lempore, in qua fuit factus dolus : et secundum praedictas qualitales 
penam fisco applicandam contra dolosum debet statuere. Hoc dicit. 

(t) De pena. Nam ubicumque potest agi civiliter de dolo, ibidem 
potest agi criminaliter crimine stellionatus, 1, 3. et ibi Gloss. D. de 
crimin. stellion. 

(2) Según su aluedrio. Habet enim Iioc crimen coertionem es-
iraordinariam, 1. 2. et 3. §. posna, D. de crimin. stellion. 

TITULO XVII . 
i 
I DÉ L O S A D U L T E R I O S (a). 

Vno de los mayores errores (1) que los ornes pueden 
I fazer, es adulterio, de que non se les leuanta tan sola-
I mente daño, mas aun deshonrra. Onde, pues que en 
i el titulo ante deste fablamos de los engaños, queremos 

aqui dezir en este de los Adulterios J que se fazen en-
I ganosamente. E mostraremos, que cosa es Adulterio. 
; E donde tomo este nombre. E quien puede fazer acu-
! sacion sobre el, e a quales. E ante quien. E fasta quanto 
I tiempo. E quales defensiones puede ponerporsiel acu-
j sado, para rematar el acusamiento. E como deuen los 
j Judgadores lleuar el pleyto adelante de la acusación, 
i pues que fue començado por demanda, e por respues-
I ta. E que pena merecen los adúlteros, después que les 
; fuere prouado. 

; (a) Tit. 1,Hb. i del F . R . — T U . 2t. lelOrd.de A l e — T U . l í> ,Hb.8 
i de las 0 0 . R R . — L . 3, tít. 27; y LL . del tit. 28, lib. 12 tie la 

N. R. —Cap. I , tít. 10, lib. 2 del Código penal de i818. 
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